
[bookmark: bookmark=id.gjdgxs][bookmark: bookmark=id.30j0zll]DICHIARAZIONE GIUSTIFICATIVA PER L’AUTORIZZAZIONE ALL’USO DEI MEZZI DI TRASPORTO STRAORDINARI ai sensi del D.P.R. n. 445/2000

[bookmark: bookmark=id.1fob9te]SUPPORTING STATEMENT FOR AUTHORIZING THE USE OF EXTRAORDINARY MEANS OF TRANSPORTATION pursuant to the Decree of the President of the Republic no. 445/2000



[bookmark: bookmark=id.3znysh7]Il/la sottoscritto/a (nome e cognome)
I, the undersigned (name and surname)  	
(maiden name, if applicable)
[bookmark: bookmark=id.2et92p0]nato/a a                                                 il                                         cittadinanza
born in                                                   on                                       nationality	                                     .
      (dd/mm/yyyy)
[bookmark: bookmark=id.tyjcwt]indirizzo
address  	

[bookmark: bookmark=id.3dy6vkm]
[bookmark: bookmark=id.1t3h5sf]CODICE FISCALE / TAXPAYER NUMBER:	______________________________________________
DOMICILIO FISCALE / HOME ADDRESS:        ______________________________________________
RESIDENZA (se diverso da domicilio fiscale) / RESIDENCE ADDRESS (if different from the above one): ______________________________________________________________________________________
[bookmark: bookmark=id.2s8eyo1]consapevole delle sanzioni penali in caso di dichiarazioni mendaci e di formazione o uso di atti falsi, ai sensi dell’art. 75 del D.P.R. n. 445/2000, sotto la propria responsabilità,
aware of the criminal sanctions envisaged in case of submission of declarations which prove false, reveal false acts or contain information which do not correspond to the truth (pursuant to article 75 of D.P.R. no. 445/2000) under my own responsibility,

DICHIARA
DO HEREBY DECLARE
[bookmark: _GoBack]
la sussistenza di una delle seguenti condizioni (barrare una o più risposte)
the existence of any of the following conditions (please select one or more answers)

a) trasporto di oggetti o materiali fragili o ingombranti o mancanza totale di mezzi di trasporto per il raggiungimento del luogo di missione; 
transportation of fragile or bulky objects or materials, or total lack of means of transportation to reach the mission location; 
b) convenienza economica, (indicare tabella di comparazione, dettagliata e documentata, da dove si evinca l’economicità dell’uso di tale mezzo); 
cost-effectiveness, (indicate detailed and documented table of comparison from which the cost-effectiveness of the use of such means is inferred)
c) orari dei mezzi di trasporto ordinari inconciliabili con lo svolgimento della missione e/o la località di missione non sia servita dai medesimi; 
schedules of ordinary means of transportation irreconcilable with the performance of the mission and/or the mission location is not served by them;
d) sciopero dei mezzi pubblici; 
strike of public transportation;
e) necessità di raggiungere la località di missione e/o rientrare in sede con urgenza per motivi di servizio; 
need to reach the mission location and/or return to headquarters urgently for service reasons;
f) trasferimento in più sedi nello stesso giorno;
transfer to multiple locations on the same day.

Tale utilizzo comporta un più efficace espletamento dell’attività sia in termini di efficienza che di economicità. L’autorizzazione all’uso del mezzo proprio è subordinata alla prescritta copertura assicurativa prevista, secondo le indicazioni procedurali disposte dall’Area Patrimonio e Servizi Economali, obbligatoria in Italia e nei Paesi stranieri attraversati e di destinazione.
Such use results in more effective performance of the activity in terms of both efficiency and economy. Authorization for the use of one's own vehicle is subject to the prescribed insurance coverage provided, according to the procedural indications arranged by the Heritage and Economic Services Area, which is mandatory in Italy and in foreign countries crossed and of destination.


Si impegna a comunicare immediatamente qualsiasi variazione dei dati dichiarati.
He/She shall promptly notify any variation of the declared data.

[bookmark: bookmark=id.3rdcrjn]Dichiara, inoltre, per sé e per i soggetti sopra indicati, di essere informato/a, ai sensi del Regolamento (UE) 2016/679 ("GDPR"), che i dati personali raccolti saranno trattati, anche con strumenti informatici, esclusivamente nell’ambito del procedimento per il quale la presente dichiarazione viene resa.
He/She also declares, for him/herself and for the above-mentioned parties, that he/she is informed, in accordance with Regulation (EU) 2016/679 (“GDPR”), that the personal data collected will be processed, including by computer, exclusively within the scope of the proceedings for which this declaration is made.
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Data Date 	……………………

Firma Signature *…………………………………..


* in caso non sia firmato digitalmente, allegare copia di un documento di identità in corso di validità 
in case it is not digitally signed, attach a copy of a valid identification document

